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Аннотация. Описан потенциал речевого воздействия текстов песен экстре-
мистской направленности, связанный с их композицией, ритмической и 
строфической организацией, особенностями рифмы и рифмовки, лексиче-
скими повторами. Установлен эффект внушения, достигаемый при помощи 
элементов стихотворного строя и сопровождающий речевые действия адре-
санта по формированию у слушателя негативного отношения к предмету 
речи («образа врага»). В дополнение существующих методик лингвистиче-
ской экспертизы предложены приёмы анализа текстов песен и других образ-
цов стихотворной речи, распространяемых с противоправными целями. 
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Abstract. A number of Russian researchers are currently developing the method-
ology of applying forensic linguistics in examining extremist texts. In the process 
of linguistic examination, linguists are faced with changes in social and speech 
reality, and specifically with the emergence of new forms of expressing extremist 
meanings legally classified as verbal offences, which pose a threat to individual 
rights and freedoms, to society as a whole, and to the fundamentals of state struc-
ture. The Internet has contributed to the proliferation of extremist materials produced in 



Шевчик А.В. Функциональная нагрузка стихотворной формы 

80 

the form of songs. Such texts were included in the forensic linguistics analysis con-
ducted by the author of this article during which it was revealed that there is a shortage 
of examination techniques to be implemented in analysing the practices of promoting 
the “enemy image” among the target audience. The aim of the article is to address this 
shortage. The article describes linguistic manipulation techniques involving the usage 
of versification in order to affect the recipient’s subconsciousness and highlight the im-
portance of viewing the subject of speech negatively. It has been revealed that such 
pieces of text generally contain simple and cliched verse patterns, i.e., poorly rhyming 
or non-rhyming items, the use of common metres and stanzas, and frequent literal lex-
ical reiteration. The study has objectified the following potential effects of linguistic 
manipulation (persuasion) involving the use of versification components: (a) highlight-
ing the most important vocabulary items which are rhymed and placed at the end of 
lines; (b) enhancing the expressiveness of an utterance by means of using the masculine 
rhyme, powerful poetic metres, and suprasystemic stress; (c) ensuring that the audience 
absorb the information on the subconscious level (i.e., via persuasion) rather than ra-
tionally; this is achieved through rhythmic organisation of speech and constant reitera-
tion of the most semantically meaningful phrases. One of the primary effects of using 
versification in producing extremist texts is the specific styling and programming of the 
perception of speech by the audience in the form of songs, which enables to convey 
extremist materials by the conventions of this genre, i.e., incorporating music, perform-
ing songs during public events (e.g., public or home concerts), and disseminating them 
online. The results of the analysis of the identified linguistic manipulation techniques 
can be applied in forensic linguistics practices focusing on cases of extremism. 
Keywords: text, poetic speech, song, extremism, linguistic persuasion and sugges-
tion, linguistic examination 
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В настоящее время в Российской Федерации наблюдается высокий 
уровень национальной, религиозной, социальной нетерпимости, что вы-
ражается, в числе прочего, в обнародовании экстремистских текстов 
(«вербальном экстремизме» [1]). 

Речевая составляющая экстремистской деятельности проявляется в 
следующих вербальных правонарушениях: возбуждении расовой, нацио-
нальной, религиозной, социальной вражды и ненависти; унижении чело-
веческого достоинства по указанным признакам; пропаганде исключи-
тельности, превосходства либо неполноценности граждан по признакам 
их отношения к религии, социальной, расовой, национальной или языко-
вой принадлежности; в публичных призывах к экстремистской деятель-
ности и др. (статьи 280 и 282 Уголовного кодекса РФ; Федеральный закон 
«О противодействии экстремистской деятельности» от 25.07.2002 № 114-
ФЗ и др.). 
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Смысловую направленность и потенциал рецепции данных речевых 
произведений в большинстве случаев невозможно оценить без участия спе-
циалистов в области лингвистики. Вследствие этого применение правового 
механизма по противодействию и профилактике экстремистской деятель-
ности, в соответствии с Постановлением Пленума Верховного Суда РФ от 
28.06.2011 № 11, включает производство лингвистических исследований 
информационных материалов (лингвистической экспертизы) [2].  

Экстремистские идеи и смыслы постоянно облекаются в новые рече-
вые формы, используются всё более изощрённые, завуалированные при-
ёмы пропаганды, призыва, убеждения, внушения и других форм воздей-
ствия на аудиторию с целью провокации социальных, межнациональных, 
межконфессиональных конфликтов. Привлекаются новые каналы рас-
пространения материалов экстремистской направленности, в основном в 
информационно-телекоммуникационной сети Интернет, обеспечиваю-
щей охват максимально широкого круга адресатов в кратчайшие сроки.  

В связи с вышеизложенными обстоятельствами актуальными оста-
ются такие задачи лингвоэкспертологии, как испытание существующих 
методов анализа экстремистских текстов на материале речевых произве-
дений разных типов, оценка релевантности данных методов, дополнение 
методики лингвистической экспертизы приёмами анализа актуальных в 
настоящее время текстов, дальнейшая разработка метаязыка лингвоэкс-
пертологии, в том числе в междисциплинарном поле. 

Научные исследования в данном направлении ведутся во многих ас-
пектах: онтологическом [2–7], методологическом [8–11], прикладном 
[12–13], междисциплинарном [14–17], метанаучном [18–20]; публику-
ются и обсуждаются опыты проведения судебной лингвистической экс-
пертизы текста по делам об экстремизме [21–23]. 

Единой методики исследования спорных текстов по делам об экстре-
мизме до настоящего времени не существует. С начала 2010-х гг. данная 
ситуация осознаётся исследователями и экспертами-практиками как про-
блемная [8. С. 56], но до сих пор в работах исследователей, представляю-
щих различные государственные силовые ведомства, а также объединения 
негосударственных лингвистов-экспертов, получают развитие только раз-
розненные лингвоэкспертные методики; почти все они распространяются 
и применяются исключительно в рамках данных экспертных сообществ.  

В собственной практике производства судебных лингвистических экс-
пертиз автор статьи применяет теоретические положения открыто опуб-
ликованных изданий по проблемам методики исследования экстремист-
ских материалов: монографии Е.И. Галяшиной 2006 г. [24], 
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О.В. Кукушкиной, Ю.А. Сафоновой, Т.Н. Секераж 2011 г. [25], М.Л. Под-
катилиной 2013 г. [26], учебно-методическое пособие Л.З. Подберезки-
ной, Е.Ю. Федоренко 2012 г. [27]. В качестве основного источника из-
брана монография «Теоретические и методические основы судебной 
психолого-лингвистической экспертизы текстов по делам, связанным с 
противодействием экстремизму» [25].  

В данной работе очерчен круг юридически значимых характеристик 
текста, позволяющих дать его правовую оценку в качестве продукта дея-
тельности субъекта и уголовно-правовую оценку действий автора этого 
текста по его созданию и обнародованию, а именно: 1) целенаправлен-
ность деятельности автора по созданию текста, ее произвольность и осмыс-
ленность; 2) публичность речевой деятельности; 3) наличие в тексте при-
зывов; 4) наличие в тексте пропаганды (национального, религиозного, 
языкового, расового превосходства, исключительности или неполноценно-
сти); 5) наличие в тексте оправдания (терроризма) или обоснования (экс-
тремистской деятельности); 6) направленность речевых действий (текста) 
на возбуждение розни, вражды, ненависти, унижение достоинства чело-
века, оскорбление человека по определенным признакам (пола, расы, наци-
ональности, отношения к религии и др.) [25. С. 17–18].  

Основные аспекты анализа речевого произведения в указанной мето-
дике связаны с такими составляющими коммуникативного акта, как ад-
ресант сообщения, коммуникативная цель и речевые действия по её до-
стижению. Данные методические положения соотносятся с правовой 
квалификацией преступлений по ст. 280, 282 УК РФ как преступлений с 
формальным составом, что относится и к речевым деликтам в целом. По-
добные преступления считаются оконченными с момента совершения де-
яния, вне зависимости от его последствий, в связи с чем исследование ре-
акции адресата речевого сообщения в рамках лингвистической 
экспертизы по делам об экстремизме не проводится. 

Авторы методики предлагают значение любого экстремистского вы-
сказывания представить «как состоящее из трех компонентов: 1) пред-
метно-тематического (о ком / чём и что именно говорится); 2) оценочно-
экспрессивного (как оценивается то, о чём говорится, какие эмоции вы-
зывает); 3) целевого (зачем это говорится)» [25. С. 34].  

Основная задача лингвистической экспертизы экстремистских мате-
риалов, с точки зрения авторов методики, заключается в установлении 
наличия / отсутствия в тексте лингвистических признаков выражения 
определенного типа значения. По мнению авторов, подобная экспертиза 
должна быть комиссионной: психологические признаки устанавливаются 
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специалистами в данной области. Таким образом, в рамках данной мето-
дики лингвист-эксперт работает «с системой семантических признаков, 
отражающих специфику значения текста и определяющихся природой 
текста и его отдельных составляющих – высказываний» [25. С. 22–33].  

В настоящей статье описывается опыт применения указанной мето-
дики в ходе анализа текстов песен экстремистской направленности в про-
цессе производства лингвистической экспертизы и решается ряд задач: 
определяется дефицит приёмов анализа стихотворной речи в юрислинг-
вистическом аспекте, предлагаются способы его восполнения.  

Объектом исследования стали тексты песен «Бл…, мусора! (Mylene 
Farmer cover)» группы «Четверио», «Молотов коктейль» группы «НИЧЕГО 
ХОРОШЕГО feat ПОРНОФИЛЬМЫ», «Мент-президент (Володе Мутину 
посв.) (СОЦИАЛЬНО ПРОТИВные – 2013)» группы «ДУХИ ЦЕХА»; 
«Мент» группы «Плохие дядьки», размещённых в информационно-телеком-
муникационной сети Интернет, в открытом доступе, на электронной стра-
нице пользователя социальной сети «ВКонтакте». 

Перед экспертом были поставлены вопросы: 
1. Содержится ли в представленных текстах положительная оценка 

и / или оправдание совершения враждебных действий в отношении 
человека либо группы лиц по признакам пола, расы, национальности, 
языка, происхождения, отношения к религии, а равно принадлежности к 
какой-либо социальной группе? 2. Имеются ли в представленных текстах 
высказывания, содержащие негативную оценку человека либо группы 
лиц по признакам пола, расы, национальности, языка, происхождения, от-
ношения к религии, а равно принадлежности к какой-либо социальной 
группе?  

Аудиозаписи анализируемых песен адресованы широкому кругу поль-
зователей социальной сети «ВКонтакте»: адресат массовый. 

Основным предметом речи во всех представленных для анализа 
текстах является группа лиц, объединенных по признаку «работники си-
стемы правоохранительных органов», репрезентируемая в текстах следу-
ющими лексическими единицами: «полицейские», «милиционеры», «му-
сора», «менты», а также отдельные её представители, именованные в 
текстах как «мент», «полицейский», «товарищ лейтенант». Обращение к 
статьям словарей современного русского языка позволяет выявить дан-
ный признак [28. С. 425, 449; 29. С. 542; 30]. 

Дискуссия о содержании понятия «социальная группа» и возможности 
оперирования им в ходе лингвистического исследования останется за 
пределами данной статьи. В рамках производства настоящей лингвисти-
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ческой экспертизы вывод о том, что сотрудники полиции являются еди-
ной социальной группой, сделан автором на основании предоставленного 
эксперту заключения специалиста в области социологии. В статье вывод 
о том, что основным предметом речи в анализируемых текстах является 
социальная группа «сотрудники полиции» и её отдельные представители, 
предлагается принять в качестве допущения.  

Избранная методика позволила выявить следующие оценочные 
смыслы, служащие для возбуждения ненависти либо вражды: а) положи-
тельная оценка совершения враждебных действий в отношении социаль-
ной группы; б) негативная оценка социальной группы, а также её отдель-
ных представителей. 

Текст песни «Молотов коктейль» содержит описание воображаемых 
массовых беспорядков («тысячи людей собрались вместе выразить про-
тест», «на проспекте Ленина огромные горят костры, полыхает мэрия, 
банки все разнесены», «улицы в дыму»), в процессе которых происходит 
столкновение двух групп лиц – «толпы», к которой себя относит и герой 
текста, обозначенный как «я», от имени которого передаётся информа-
ция, и социальной группы «сотрудники полиции», репрезентированной в 
тексте как «милиционеры», «мусора» («Мусора идут рядами прямо на 
толпу, всюду крики, всюду флаги, улицы в дыму»). Положительно оцени-
ваются враждебные действия в отношении социальной группы «сотруд-
ники полиции»: «Я поджигаю молотов коктейль и запускаю его в мили-
ционеров», положительная оценка эксплицирована во фрагменте: «Мне 
вчера приснился ночью долгожданный сон, сон о том, о чём мечтаем…».  

Лексема «сон» обобщает все описываемые далее в песне массовые 
беспорядки и враждебные действия как мысленный образ желаемого, 
приятного положения дел, которое с нетерпением ожидается («долго-
жданный»), к которому стремится герой текста, обозначенный как «я», от 
имени которого передаётся информация. Это подтверждается словар-
ными дефинициями [29. С. 271, 539].  

В текстах аудиозаписей «Бл…, мусора! (Mylene Farmer cover)», 
«Мент-президент (Володе Мутину посв.) (СОЦИАЛЬНО ПРОТИВные – 
2013)», «Мент» выражена негативная оценка социальной группы «со-
трудники полиции» посредством экспрессивно-стилистических свойств 
лексических единиц, а также при помощи речевых действий по формиро-
ванию у адресата эмоционального негативного отношения («образа 
врага») [25. С. 100]. 

Лингвостилистический анализ показал, что негативная оценка свойств 
социальной группы «сотрудники полиции» выражена в высказываниях 
«Каждая мразь, неделённая властью, мне пытается втюхать: давай 
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подчиняйся»; «В мусорском государстве – легавая власть, а моя масть 
по жизни х.. на эту власть класть»; «Для меня мент не кент и не авто-
ритет, я е…ал ту систему, где он-президент»; «Ты, сука, – мент!»  при 
помощи лексем, репрезентирующих данную группу в тексте, а также вы-
ражающих отношение к ней и сопровождаемых в толковых словарях рус-
ского языка пометами «бранно» – бранное, «грубо» – грубое, «неценз.» – 
нецензурное, «обсц.» – обсценное, «табу!» – табуированное, «груб.-
прост.» – грубо-просторечное [28. С. 204, 825; 29. С. 489, 561, 1288; 31. 
С. 49; 32. С. 221, 261]. 

Вкупе с выражением негативной оценки важным лингвистическим 
средством возбуждения ненависти либо вражды в отношении социаль-
ной группы «сотрудники полиции» и её отдельных представителей ста-
новятся специальные речевые действия по формированию у адресата 
эмоционального негативного отношения (или «образа врага»), к кото-
рым относятся: «(а) уничтожение “личности” противника; (б) уничто-
жение позиции противника; (в) уничтожение контакта с противником» 
[25. С. 100].  

В тексте песен «Бл…, мусора! (Mylene Farmer cover)», «Мент-прези-
дент (Володе Мутину посв.)» с применением приёмов анализа, предло-
женных в избранной методике [25. С. 98–102], выявлено  последователь-
ное, развернутое убеждение аудитории в необходимости негативного 
отношения к предмету речи, а именно: а) описание исходящих от соци-
альной группы «сотрудники полиции» угроз («от полицейских жди лишь 
ран!», «Он такой же человек, но в мыслях его ад – он выбрал путь стре-
лять в сторону баррикад, насиловать людей, воровать и убивать»); 
б) демонстрация разрыва контактов с социальной группой «сотрудники 
полиции»  и убеждение в его необходимости для адресата («товарищ лей-
тенант, мы с вами не друзья!», «мусора нам всем ни разу не братва»,  «не 
подавай, не подавай руки ментам», «не сотрудничай со следствием!», 
«меньше информации, ничего не знаю, мимо проходила, ничего не пони-
маю!», «а моя масть по-жизни х… на эту власть класть», «для меня 
мент … не авторитет, я е…ал ту систему, где он – президент!»); с этой 
же целью в текст введена брань в адрес предмета речи в высказываниях 
«Бл…, мусора!», «бл…, товарищ лейтенант, мы с вами не друзья!» [28. 
С. 46; 32. С. 35], а также в вышеприведённых.  

В тексте песни «Мент» формирование «образа врага» происходит с ис-
пользованием стратегии «компрометации» [25. С. 100]: описываются со-
вершённые представителем социальной группы «сотрудники полиции» 
негативные действия («я крышевал притон и рынок, ездил пьяным за ру-
лём»). 
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Таким образом, избранная методика анализа экстремистских материа-
лов  позволила выявить, что предметом речи в анализируемых текстах 
является социальная группа «сотрудники полиции»; основная речевая 
цель – «убеждение в необходимости негативного эмоционального отно-
шения к группе лиц» [25. С. 98] воплощается в высказываниях двух ти-
пов: а) демонстрирующих положительную оценку совершения враждеб-
ных действий в отношении предмета речи; демонстрирующих негативное 
отношение к предмету речи, б) убеждающих аудиторию в необходимости 
негативного эмоционального отношения к предмету речи, которое дости-
гается при помощи следующих речевых приёмов: описания угроз, исхо-
дящих от предмета речи, демонстрации разрыва контактов с предметом 
речи,  брани в адрес предмета речи, использования стратегия «компроме-
тации».  

Ход анализа и полученные результаты явились достаточным основа-
нием для построения заключения судебной лингвистической экспертизы 
и обоснованных ответов на поставленные перед экспертом вопросы. В то 
же время данное исследование, а также знакомство с заключениями, со-
ставленными коллегами-экспертами по подобным делам, проявили поле 
смыслов, не попадающих в фокус внимания лингвистов-экспертов и свя-
занных со стихотворной формой данных речевых произведений.  

Как представляется, потенциал речевого воздействия на аудиторию для 
формирования «образа врага», «замены одного мнения на другое» [25. 
С. 84] не исчерпывается приёмами речевого убеждения. Он может заклю-
чаться также в особенностях стихотворной речи, основные признаки кото-
рой (ритмическая и строфическая организация, наличие рифмы, много-
кратных лексических повторов, особенности композиции и др.) являются 
эффективными средствами речевого воздействия [33. С. 64; 34]. 

За рамками статьи остаются дискуссионные вопросы о художествен-
ном тексте как объекте лингвистической экспертизы по делам об экстре-
мизме [35–37], о категории художественности, возможности и необходи-
мости определения речевых произведений экстремистской 
направленности как художественных текстов и их юридизации. Предла-
гается сфокусировать внимание на формальных признаках строения сти-
хотворной речи. 

Выдвигаемая гипотеза: негативное эмоциональное отношение к пред-
мету речи может целенаправленно формироваться у аудитории не только 
при помощи высказываний «убеждающего типа» [25. C. 101], содержа-
щих приёмы речевого убеждения и основанных на информативной функ-
ции языка, но и при помощи высказываний «внушающего» типа, опира-
ющихся на суггестивную функцию языка. Данные высказывания 
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содержат приёмы речевого воздействия (внушения), связанные с особен-
ностями строения стихотворной речи.  

Гипотеза находит теоретическое обоснование в современных исследо-
ваниях по вопросам манипуляции сознанием, речевого воздействия, ис-
кусства как суггестии. В них приёмы речевого воздействия, связанные с 
ритмической организацией речи и наличием рифмовки, квалифициру-
ются как приёмы внушения.  

Согласно И.А. Стернину, существуют следующие основные способы 
речевого воздействия на другого человека: доказывание, убеждение, уго-
варивание, клянченье, внушение, приказ, просьба, принуждение [38. 
С. 59–61]. «Убеждать – это вселять в собеседника уверенность, что ис-
тина доказана, что тезис установлен. В убеждении используется и логика, 
и обязательно – эмоция, эмоциональное давление… Убеждая, мы стара-
емся фактически навязать свою точку зрения собеседнику» [38. С. 60]. 
«Внушать – это побуждать собеседника просто поверить вам, принять на 
веру то, что вы ему говорите, – без обдумывания, без критического 
осмысления. Внушение основано на сильном психологическом, эмоцио-
нальном давлении, часто – на авторитете собеседника» [38. С. 61].  

В своей монографии И.А. Стернин разграничивает приёмы речевого 
воздействия (убеждения), т.е. влияние на разум человека, и приёмы ма-
нипуляции (внушения), побуждающие человека изменить поведение не-
осознанно или вопреки его собственному намерению. При этом автор 
указывает, что и средства речевого воздействия, и средства манипуляции 
должны изучаться наукой о речевом воздействии [38. С. 66–67]. Исходя 
из этого, приёмы внушения будут пониматься далее как разновидность 
приёмов речевого воздействия. 

В книге О.С. Иссерс «Речевое воздействие» [39] в разделе «Фонетиче-
ские ресурсы речевого воздействия» уделено внимание роли созвучий, 
рифмы и ритма. Автор отмечает, что в рекламных текстах приём риф-
мовки успешно используется для активизации памяти адресата, в газет-
ных заголовках он выполняет аттрактивную функцию и повышает экс-
прессивность высказывания [39. С. 157–159]. Ритм, основанный на 
чередовании сильных и слабых слогов, также часто применяется в созда-
нии рекламы для радио и телевидения: стихи-кричалки произносятся с 
энергией и напором и, несмотря на свою незатейливость, «выполняют 
роль шамана, который бьет в барабан» [40. С. 104]. 

С.Г. Кара-Мурза в монографии «Манипуляция сознанием» [41] рас-
крывает механизмы влияния на воображение адресата с использованием 
разных каналов восприятия, помогающих «пустить процесс воображения 
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по нужному руслу, но так, чтобы человек не заметил скрытого воздей-
ствия» и изменил свои взгляды, мнения и поведение. Автор утверждает, 
что «суггесторным значением», наряду с логосферой (мир слов), эйдосфе-
рой (мир графических и живописных форм), обладает также акусфера – 
мир звуковых форм культуры. «В программировании поведения звуки, 
воздействующие в основном не на разум, а на чувства, всегда занимали 
важное место» [41. С. 67].  

Автор обращает внимание на роль тембра голоса, ритма, темпа чтения 
на восприятие сообщения, акцентирует важную роль музыки в сочетании 
со словом, пластикой, зрительными образами в программировании пове-
дения, приводя в качестве примеров боевые марши, эффекты, производи-
мые песней «Вставай, страна огромная». 

Ю.Б. Борев, рассуждая о внушающей функции искусства (искусстве как 
суггестии), также обращается за примерами к музыкальным и поэтическим 
произведениям Великой Отечественной войны: «Внушающая роль искус-
ства отчетливо проявляется в маршах, призванных вселять бодрость в шага-
ющие колонны бойцов. В “час мужества” (Ахматова) в жизни народа внуша-
ющая функция искусства обретает особенно важную роль» [42. С. 162].  

В стихотворении К. Симонова «Жди меня» в двенадцати строках во-
семь раз повторяется как заклинание слово «жди». Ю.Б. Борев называет 
этот лексический повтор «внушающей магией», приводит высказанное в 
1945 г. И. Эренбургом мнение о том, что сущность поэзии – в заклинании. 
Автор комментирует: «Это, конечно, сужение возможностей поэзии. Од-
нако это характерное заблуждение, продиктованное точным ощущением 
тенденции развития военной поэзии, которая стремилась к немедленному 
действенному вмешательству в духовную жизнь и потому опиралась на 
выработанные вековым художественным опытом народа фольклорные 
формы, такие как наказы, обеты, видения, сны, разговоры с мертвыми, 
обращения к рекам, городам... Суггестивная функция в напряженные пе-
риоды истории играет большую, иногда даже ведущую роль в общей си-
стеме функций искусства» [42. С. 162]. 

Таким образом, характерные особенности стихотворной речи – нали-
чие рифмы, ритма, лексических повторов, а также устойчивые фольклор-
ные формы (наказ, обет, видение, сон и др.) обладают «суггесторным зна-
чением» (С.Г. Кара-Мурза), выполняют «магическую» функцию 
(О.С. Иссерс, Ю.Б. Борев), могут использоваться с целью программиро-
вания поведения аудитории, изменения мнения, взглядов, действий чело-
века, т.е. в качестве приёмов речевого воздействия, внушения (И.А. Стер-
нин). Обобщим содержащиеся в названных источниках отдельные 
указания на воздействующий потенциал элементов стихотворного строя: 
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– рифма: активизирует функции памяти, способствует запоминанию 
сообщения; выполняет аттрактивную функцию; усиливает экспрессив-
ность высказывания; думается, необходимо говорить о различной воздей-
ствующей силе рифм разного типа: мужской, женской, дактилической, 
особенностях рифмовки; 

– ритм: ритмическая организация речи воздействует на чувства адре-
сата; определённые ритмические рисунки способны направлять поведе-
ние адресата в необходимое русло, выполнять «магическую» функцию 
(сродни бубну шамана); перспективным представляется исследование 
суггесторного потенциала различных стихотворных метров с опорой на 
русскую песенную и поэтическую традицию (см.: Гаспаров М.Л. Семан-
тический ореол метра [43]), а также наиболее частотных метров, исполь-
зуемых в песнях экстремистской направленности;  

– лексические повторы: наследуются от традиционных фольклорных 
форм (в частности, заклинания), выполняют внушающую функцию. 

Анализ особенностей строения стихотворной речи и потенциальных 
эффектов речевого воздействия приводится на примере текста песни 
«Молотов коктейль».  

 
Особенности стихотворной формы песни «Молотов коктейль»  

в аспекте речевого воздействия 
 

Особенности строения 
стихотворной речи 

Потенциальные эффекты  
речевого воздействия 

1. Наличие рифмы: рифмуются 2-я и 4-
я строки в каждом катрене куплета 
«сон – поём», «мест – протест», 
«толпу – дыму», «костры – разне-
сены». Рифма мужская, бедная. 
2. Холостая рифмовка: в большинстве 
куплетных катренов 1-я и 3-я строки 
не рифмуются, но всегда имеют жен-
ское окончание. В припеве 1-я и 3-я 
строки представляют собой дословный 
лексический повтор. 
3. Ритмическая организация: четырёх-
стопный хорей в куплетах, пятистоп-
ный ямб в припеве. 
4. Строфическая организация: катрен с 
чередованием женских и мужских 
окончаний – наиболее типичная 
строфа в русской и европейской поэ-
зии.  

1–2. Рифма и рифмовка выполняют аттрак-
тивную функцию: вынесены в конец строк и 
зарифмованы ключевые слова, несущие ос-
новной смысл: «сон», «протест», «кок-
тейль», «милиционеров», «системы», «ко-
стры», «разнесены». Экспрессивность 
высказывания в куплетах усиливается муж-
ской рифмой – ударением на последнем 
слоге в строке. 
3–4. Ритмическая и строфическая организа-
ция данного текста свидетельствует о ти-
пичности, банальности его построения, от-
сутствии таланта у автора. При этом 
использованные двусложные метры – хорей 
и ямб – являются весьма энергичными; они 
побуждают к активным действиям, спо-
собны как направить в единое русло чувства 
толпы, так и воздействовать на подсознание  
индивидуального адресата. 
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Особенности строения 
стихотворной речи 

Потенциальные эффекты  
речевого воздействия 

5. Лексические повторы: повторяются 
строки «Я поджигаю молотов кок-
тейль» (6 раз), полный припев (3 раза), 
содержащие основной смысл – враж-
дебные действия против предмета 
речи 

5. Лексические повторы выполняют сугге-
стивную функцию: внушается положитель-
ная оценка и необходимость совершения 
названных враждебных действий 

 
Предварительный анализ предметно-тематического, оценочного и це-

левого компонентов текста аудиозаписи «Молотов коктейль» показал, 
что он содержит положительную оценку совершения враждебных дей-
ствий в отношении социальной группы «сотрудники полиции». Какую 
роль стихотворная форма данного речевого произведения может играть в 
убеждении аудитории в правильности и необходимости совершения 
враждебных действий в отношении предмета речи?1 

В песне «Молотов коктейль» убеждение аудитории в правильности 
совершения враждебных действий в отношении предмета речи достига-
ется при помощи приёмов внушения, связанных с ритмической и строфи-
ческой организацией речи, рифмой и рифмовкой, названием и компози-
цией, наличием лексических повторов и опирающихся на суггестивную 
функцию языка. 

Анализ всех четырёх текстов экстремистской направленности, вовле-
чённых в производство лингвоэкспертного исследовании автором, позво-
ляет представить потенциальные эффекты речевого воздействия (внуше-
ния), связанного с особенностями стихотворной формы речи:  

1. Привлечение внимания к наиболее значимой лексике, вынесенной в 
конец строк и зарифмованной.  

2. Усиление экспрессивности высказывания за счёт мужской рифмы, 
энергичных стихотворных размеров, наличия сверхсистемных ударений 
(спондеев).  

3. Собственно внушение, т.е. принятие аудиторией информации не ра-
ционально, а на уровне подсознания, достигаемое с помощью ритмиче-
ской организации речи, многократных лексических повторов фраз, несу-
щих наибольшую смысловую нагрузку.  

4. Использование типичных характеристик песенного жанра с целью 
программирования восприятия аудиторией речевого произведения как 
песни; этот эффект позволяет транслировать информацию по законам 

                    
1 Полный текст не приводится в соответствии со ст. 20.29 КоАП РФ. Производство 

и распространение экстремистских материалов. 



Книга и чтение в контексте культуры / Book and reading in culture 

91 

данного жанра – с использованием музыкального сопровождения, на 
определённых массовых мероприятиях (концерты, квартирники и т.д.). 

5. Создание самостоятельного, не зависимого от автора речевого ма-
териала (аудиозаписей), удобного для трансляции и распространения в 
сети Интернет. Конечный эффект – донесение текста сообщения до мас-
сового адресата. 

Таким образом, методика производства судебной лингвистической 
экспертизы по делам об экстремизме может быть дополнена приёмами 
анализа стихотворной речи в аспекте речевого воздействия.  

Приёмы внушения, направленные на подсознание адресата и навязы-
вающие необходимость негативного отношения к предмету речи (форми-
рующие «образ врага»), основаны на таких элементах стихотворного 
строения текста, как рифма и рифмовка, ритмическая и строфическая ор-
ганизация, композиция, лексические повторы. Для подобных текстов в 
целом характерны простота, банальность строения стихотворной формы. 
Используется бедная рифма, рифмовка зачастую не выдерживается, при-
влекаются типичные, самые распространённые стихотворные размеры и 
строфы, в качестве приёма внушения активно используется дословный 
лексический повтор.  

Один из основных эффектов использования стихотворной формы при 
создании речевых произведений, несущих экстремистские значения, – 
это своеобразная стилизация жанра песни, позволяющая транслировать и 
распространять тексты по его законам.  

Перспективы данного исследования связаны с изучением отдельных 
элементов строя стихотворной речи с целью определения их семантиче-
ского и суггесторного потенциала в информационных материалах экстре-
мистской направленности. В частности, необходимо выявить набор сти-
хотворных метров и размеров, имеющих определённый «семантический 
ореол» [43] (военный марш, строевая песня и т.д.) и наиболее часто ис-
пользуемых при построении стихотворных текстов с целью возбуждения 
ненависти либо вражды, а также с иными целями, противоречащими за-
кону. Инвентаризация смыслов и эффектов внушения, привносимых в 
текст определёнными элементами стихотворной речи, может найти прак-
тическое применение в ходе производства лингвистической экспертизы. 
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